
- Ванноська~, ванноська~

Войдя в ванную, Чизуру начала радостно попевать. Ей было так весело, что Кенто сам не
заметил, как повеселел вслед за ней:

- Чизочка, не торопись, а то упадешь.

- Ага!

- Какая ты веселая, что-то случилось?

- Ага, я плинимаю ванну вместе с блатикооом.

От услышанного он обрадовался в душе. А после, задумался, до какого возраста дети будут
рады купаниям с родителями. Но, каков бы ни был ответ, для него купание детей, само по себе,
показалось самым ценным опытом, - (В конце концов, ребенок со временем начнет бунтовать, и
даже перестанет разговаривать.)

Однако, об этом Кенто не переживал.

(Для меня самое главное сейчас, это подарить Чизочке счастливое детство. А когда она
подрастет, ей может повстречаться тот, кто ей понравится. И позовет замуж.) - об этом тоже он
не стал переживать. Ему, как и всем отцам, все равно пришлось бы смириться, хоть и с трудом.
Ведь не может быть ничего важнее, чем пожелать счастья своему ребенку.

- Блатик?

Стоило Кенто услышать голос Чизуру, и его разум словно вернулся из глубоких размышлений.
Он слегка кашлянул и сказал:

- Так, давай-ка вымоем тебя хорошенько перед тем, как примешь ванну.

- Ага!



- Ты обычно сама моешься? Или мама помогает?

- Ага, узе наусилась сама.

- Какая ты молодчина.

(Значит, мне нужно только помыть ей голову.) - Но, так как волосы у Чизуру были длинными,
Кенто на миг показалось, что будет нелегко. Однако, вид ее красивых волос, вероятно,
унаследованные от Харуки, вынудили его приложить все усилия над уходом.

К счастью, во время мытья, Чизуру послушно двигала головой, поэтому шапочка от пены не
пригодилась. И внезапно, Кенто улыбнулся. Ему вспомнились детские моменты с его братом,
Кайто. Тот часто плакал во время купания, поскольку пена от шампуня попадала ему в глаза,
хотя сам же отказывался надевать шапочку. 

А после окончания мытья, он помог ей погрузиться в ванну. Сама ванна была просторной и
вполне могла вместить двух человек. Удобно усевшись спиной на краю, Чизуру начала мягко
плескать по воде и весело петь. Ее песенка звучала веселой, вот только, Кенто почти не мог
разобрать слова из-за детского голоса, поэтому горько посмеявшись над собой, он спросил:

- Что это за песенка?

- Мама наусила.

(Понятно, кто у нас любит столь старомодную песенку.) - продолжая улыбаться.

- А что еще делаете, когда вместе купаетесь?

- Ммм, мама всегда ласказивает о своем сталшем блатике. 

- И о чем же?

- Много смесних истолий.



- Вот как.

Улыбка Чизуру засияла шире, когда Кенто погладил ее по голове. А затем, он радостным
голосом:

- Ну как, хорошо купается?

- Ага, с блатиком весело.

- Скажи, как закончишь. Вдруг нас заждались.

- Агааа!

***

Едва Кенто вышел вместе с Чизуру из ванны, когда закончил сушить ее волосы:

- Кенто, нам надо поговорить.

Его окликнул отец, с необычайно серьезным выражением на лице. Сначала он подал Чизуру
сок перед тем, как с озадаченным лицом сесть напротив отца:

- Что-то случилось?

- Да. В общем, начиная с сентября я буду работать в другом заведении.

- В другом, это где?

Когда Кей назвал ему адрес, Кенто опустил голову и задал единственный возможный вопрос:



- Ты переезжаешь?

- Да, а тебе следует остаться здесь. Все равно один год остался, не вижу смысла тянуть с этим.

- Выходит, я буду жить один?

- С-сынок, говоря здесь, я имел в виду в этом доме.

- Э...?

Кенто был шокирован неожиданной новостью. Глядя на него, Кей улыбнулся и продолжил:

- Поскольку дом будет выставлен на продажу, будем готовиться к переезду во время летних
каникул. Харука уже дала добро.

- Эт-то так неожиданно. А Кайто, ты с ним уже разговаривал?

- Тут уж сам знаешь, на мои звонки он вряд ли ответит, поэтому не мог бы ты с ним
поговорить?

Вот, что он сказал, однако...

- Хаа... Думаю, эта новость и для Кайто станет шоком. Кстати, неужели есть необходимость в
продаже дома?

- Увы, да. Если снимать жилье там, придется выложить кругленькую сумму. Кроме того, еще
нужны деньги на вашу с Харукой свадьбу и на учебу Кайто.

- Ну, если Харука согласна, тогда и я то-... М?

Кенто вдруг почувствовал, как что-то тянуло его за рукав. Посмотрев вниз, он увидел Чизуру,



которая спросила его, наклонив голову.

- Блатик, ты будешь жить с нами?

- А ты хочешь?

- Канесноо! Я буду саслива!

- Вот и ладушки. Значит, все решено.

Вмешалась Харука, до этого молча слушавшая.

Сам Кенто тоже был очень рад, что будет жить вместе с ними. Но, до тех пор, - (Дел будет
невпроворот. И наверняка, буду жить в той свободной комнате. Но, для начала, надо будет
привести в порядок наш дом, перевезти кое-какие свои вещи на хранение в дом дедушки. Еще с
вещами Кайто надо разобраться.) - на деле, у него было не так много вещей, которых он мог бы
с собой взять. Другое дело, кухонная утварь и предметы домашнего обихода.

(Остается только связаться с Кайто...) - подумал он, при этом гадая, насколько непростым
задастся их разговор. Но ведь, он и сам был шокирован новостью о переезде. Вот только, в его
случае имелось преимущество в виде совместного проживания с Харукой и Чизуру, и это
придало ему уверенность, - (Вопрос, как у Кайто сложится с проживанием, или я зря
накручиваю себе?)
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